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   دڵسۆزی و نیه‌ت هێنان

خوای گه‌وره‌ ده‌فه‌رموێت : ▬وَمَا أُمِرُوا إِلَّا لِيَعْبُدُوا اللَّهَ مُخْلِصِينَ لَهُ الدِّينَ حُنَفَاءَ وَيُقِيمُوا الصَّلَاةَ وَيُؤْتُوا الزَّكَاةَ ۚ وَذَٰلِكَ دِينُ الْقَيِّمَةِ♂ [ البينة : 5 ]
واته: له‌گه‌ڵ ئه‌وه‌شدا که‌ فه‌رمانیان پێ نه‌درا بوو مه‌گه‌ر به‌وه‌ی که‌ په‌رستشی خوا بکه‌ن به‌دڵسۆزی ملکه‌چی بۆ بکه‌ن خۆیان به‌ دوور بگرن له‌ هه‌موو بیرو باوه‌ڕێکی خوارو خێچ وه‌ نوێژ بکه‌ن و زه‌کات بده‌ن وه‌ ئه‌مه‌یه‌ ئاینی ڕاست.
عن أمير المؤمِنين أبي حَفْصٍ عمرَ بنِ الخطابِ - رضي الله عنه - ، قالَ : سَمِعتُ رَسُولَ اللهِ - صلى الله عليه وسلم - ، يقُولُ : (( إنّمَا الأَعْمَالُ بالنِّيّاتِ ، وَإِنَّمَا لِكُلِّ امرِىءٍ مَا نَوَى ، فَمَنْ كَانَتْ هجرته إلى الله ورسوله ، فهجرته إلى الله ورسوله ، ومن كانت هِجْرَتُهُ لِدُنْيَا يُصيبُهَا، أَوْ امْرَأَةٍ يَنْكَحُهَا ، فَهِجْرَتُهُ إِلى مَا هَاجَرَ إِلَيْه )) . مُتَّفَقٌ عَلَى صِحَّتِهِ .
واته: له‌ ئه‌میری ئیماندارانه‌وه‌ (عمر)ی كوڕی (الخطاب)(خوای لێ ڕازی بێت) ده‌ڵێ: پێغه‌مبه‌ر (صلی الله عليه وسلم) فه‌رموویه‌تی: (كاروكرده‌وه‌كان هه‌ر به‌پێی نیه‌تن و هه‌ر كه‌س به‌پێی نیه‌تی خۆی. هه‌ر كه‌س كۆچه‌كه‌ی بۆلای خوا و پێغه‌مبه‌ری خوا بێت. ئه‌وه‌ كۆچه‌كه‌ی بۆلای خوا و پێغه‌مبه‌ری خوایه‌، هه‌ركه‌سیش كۆچه‌كه‌ی بۆ ماڵێكی دونيا بێت كه‌ به‌ده‌ستی بهێنێت، یا ژنێك بێت كه‌ ماره‌ی بكات. ئه‌وا كۆچه‌كه‌ی بۆلای ئه‌وه‌یه‌ كه‌ كۆچی بۆ كردووه‌). 
راڤه‌:

١- جێگا‌ی نیه‌ت هێنان ته‌نها دڵه‌ وله‌سه‌ر زمان هیچ جێگایه‌كی نابێته‌وه‌‌ له‌ هه‌موو كرده‌وه‌كاندا.

٢- واجبه‌ له‌ سه‌ر هه‌موو مرۆڤێكی موسڵمان  نیه‌ت ونیازی خۆی یه‌كلاكاته‌وه‌ بۆ خوای گه‌وره‌ له‌ هه‌موو په‌رستشێكدا وته‌نها مه‌به‌ستی خوای گه‌وره‌ بێت له‌ ئه‌نجامدانی دا.

بۆ نمونه:‌ له‌كاتی ده‌ست نوێژدا ده‌بێت نیه‌ت بهێنێت وته‌نها  له‌به‌ر خوا بێت ومه‌به‌ستت ته‌نها جێبه‌جێ كردنی فه‌رمانی خوای گه‌وره‌ بێت.

ئه‌مه‌ سێ شته‌:

١- نیه‌تی عیباده‌ت بێت.

٢- نیه‌تی بۆ خوا بێت.

٣- نیه‌تی جێبه‌جێ كردنی فه‌رمانی خوای گه‌وره‌ بێت. 
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